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за направеното предложение за проект на Наредба № ………… 2026 г. за условията и реда за определяне на размера и разпределението на субсидиите и компенсациите, както и критериите за установяване на пазарна неефективност в железопътния транспорт


С приемането на Закона за обществения транспорт (ЗОТ) се създава правна рамка за планирането, възлагането, финансирането и контрола върху предоставянето на услуги от общ икономически интерес за превоз на пътници с железопътен транспорт. 
В чл. 47, ал. 1 от ЗОТ е предвидено условията и редът за определяне на размера и разпределението на субсидиите и компенсациите по чл. 46 от ЗОТ, както и критериите за установяване на пазарна неефективност в железопътния транспорт, да се определят с наредба, издадена от министъра на транспорта и съобщенията съгласувано с министъра на финансите.
Проектът на наредбата урежда условията и реда за определяне на размера и разпределението на публичните средства, предоставяни за изпълнение на услуги от общ икономически интерес в железопътния транспорт, както и критериите, въз основа на които се установява наличието на пазарна неефективност като предпоставка за предоставяне на публична финансова подкрепа.
Предлаганият проект на наредба е разработен в съответствие с Регламент (ЕО) № 1370/2007 на Европейския парламент и на Съвета относно обществените услуги за превоз на пътници с железопътен и автомобилен транспорт.
С проекта на наредбата се цели:
· създаване на правила за определяне на размера на субсидиите и компенсациите;
· осигуряване на прозрачност и предвидимост при разходването на публичните средства;
· гарантиране, че компенсацията покрива единствено нетния финансов ефект от изпълнението на задълженията за обществена услуга;
· определяне на разумна печалба;
· предотвратяване на свръхкомпенсацията чрез въвеждане на ефективни механизми за финансов контрол и последващо преизчисляване;
· създаване на нормативни предпоставки за устойчиво предоставяне на услуги от общ икономически интерес при спазване на принципите на законосъобразност, ефективност, прозрачност и финансова дисциплина.
Разпоредбата на чл. 2 регламентира основните правила относно финансовото осигуряване на услугите от общ икономически интерес за превоз на пътници с железопътен транспорт чрез средства от държавния бюджет. Определят се видовете публично финансиране, условията за тяхното предоставяне, както и основните изисквания, при които тези средства могат да бъдат използвани.
В чл. 2, ал. 1 са разграничени двата самостоятелни механизма за държавно подпомагане – субсидията за компенсиране на задължението за извършване на услуга от общ икономически интерес и компенсацията за изпълнение на тарифни задължения. Разграничаването им е необходимо, тъй като двата вида публично финансиране имат различно правно основание и различна икономическа цел. Субсидията обезпечава изпълнението на възложените обществени услуги, докато компенсацията възстановява намалените приходи на превозвачите, произтичащи от прилагането на нормативно установени транспортни облекчения за определени категории пътници.
Разпоредбата на чл. 2, ал. 2 относно предоставянето на субсидията авансово съобразно условията на договора за обществена услуга и утвърдения годишен график е обусловена от необходимостта да се осигури непрекъснатост при изпълнението на обществените превози и предвидимост при финансирането на превозвачите. Това гарантира възможност за своевременно покриване на разходите, свързани с изпълнението на възложените задължения, като същевременно се спазват ограниченията на средствата, определени ежегодно със Закона за държавния бюджет на Република България.
В чл. 2, ал. 3 се предвижда размерът на средствата за компенсиране на намалените приходи вследствие прилагането на преференциални пътнически тарифи да се определя ежегодно със Закона за държавния бюджет. Така се осигурява съответствие между поетите от държавата социални ангажименти и възможностите на публичните финанси. По този начин се гарантира ежегодна оценка на необходимия финансов ресурс при съобразяване с актуалните бюджетни параметри.
В чл. 2, ал. 4 е регламентирано компенсациите да се предоставят единствено за категории пътници, определени с нормативен акт което има за цел да гарантира законосъобразното разходване на публичните средства, равнопоставеното третиране на правоимащите лица и недопускането на предоставяне на компенсации извън предвидените от законодателя случаи.
С разпоредбата на чл. 2, ал. 5 се извършва препратка към Регламент (ЕО) № 1370/2007. По този начин се гарантира, че националната уредба се прилага в съответствие с принципите на прозрачност, пропорционалност, недопускане на свръхкомпенсация и ефективно използване на публичните средства, установени в правото на Европейския съюз.
В чл. 2, ал. 6 е предвидено, че средствата се предоставят единствено за изпълнение на услуги от общ икономически интерес, включени в Националната транспортна схема по чл. 20, ал. 3 от Закона за обществения транспорт. Това гарантира, че публичното финансиране е насочено към транспортните услуги, определени от държавата като необходими за осигуряване на обществената мобилност и транспортната свързаност на страната.
С чл. 2, ал. 7 се създава забрана за предоставяне на субсидии и компенсации за железопътни услуги, които се поддържат главно поради историческия или туристическия им характер. Ограничението е съобразено с целта на Регламент (ЕО) № 1370/2007 и Закона за обществения транспорт публичното финансиране да бъде насочено единствено към услуги, които удовлетворяват потребности от обществен превоз на пътници и чието изпълнение не може да бъде осигурено при пазарни условия.
С чл. 2, ал. 8 се урежда възможността за предоставяне на средства от общинските бюджети за изпълнение на задължения за извършване на услуги от общ икономически интерес с железопътен транспорт въз основа на решение на съответния общински съвет. Предвидената възможност създава условия за отчитане на потребностите от железопътно транспортно обслужване на местно ниво и за осигуряване на необходимия публичен ресурс за предоставянето на услуги от обществен интерес. Сключването на договорите и предоставянето на средствата следва да се осъществяват при спазване на изискванията на Регламент (ЕО) № 1370/2007.
С разпоредбата на чл. 3 се регламентират основните принципи и методологичната рамка за определяне на размера на субсидията за изпълнение на задължението за извършване на обществена услуга при превоз на пътници с железопътен транспорт.
С чл. 3, ал. 1 се предвижда размерът на субсидията да се определя в съответствие с изискванията на Регламент (ЕО) № 1370/2007 въз основа на нетния финансов ефект от изпълнението на възложеното задължение за обществена услуга. По този начин се гарантира, че публичното финансиране е съобразено с действителните финансови последици от изпълнението на обществената услуга и същевременно създава условия за нейното устойчиво, качествено и ефективно предоставяне.
С чл. 3, ал. 2 се конкретизират разходите, които се вземат предвид при определянето на размера на субсидията, като се предвижда да бъдат отчетени всички разходи, пряко свързани с изпълнението на задължението за обществена услуга, включително разходите за персонал, подвижен състав, електрическа енергия, достъп и използване на железопътната инфраструктура, поддръжка, безопасност, обслужване на пътниците и други необходими разходи. Посочването на основните групи разходи създава прозрачност и предвидимост при прилагането на методиката, осигурява обективно определяне на нетния финансов ефект и гарантира, че размерът на субсидията се определя въз основа на реалните икономически параметри на обществената услуга.
С чл. 3, ал. 3 се предвижда при определянето на размера на субсидията да бъдат отчетени всички приходи, реализирани във връзка с изпълнението на възложената обществена услуга, включително приходите от продажба на превозни документи, приходите от допълнителни услуги и другите приходи, които са пряко или косвено свързани с предоставянето на услугата. Отчитането на всички относими приходи е необходимо за правилното определяне на нетния финансов ефект от изпълнението на задължението за обществена услуга и гарантира, че размерът на субсидията съответства на действително необходимото публично финансиране.
С чл. 3, ал. 4 се предвижда възможност при определянето на размера на субсидията да бъде включена разумна печалба за изпълнителя  на договор за извършване на услуга от общ икономически интерес за превоз на пътници. Разпоредбата е в съответствие с Регламент (ЕО) № 1370/2007, който допуска при определяне на финансовата компенсация да се отчита разумна печалба като елемент от нетния финансов ефект. По този начин се създават условия за финансовата устойчивост на изпълнителя, насърчава се ефективното изпълнение на обществената услуга и се осигурява баланс между защитата на обществения интерес и необходимостта от икономически обосновано предоставяне на услугата.
С чл. 3, ал. 5 се регламентират принципите за определяне на разумната печалба като елемент при формирането на размера на субсидията. Разпоредбата възпроизвежда подхода на Регламент (ЕО) № 1370/2007, съгласно който при определяне на финансовата компенсация може да бъде отчетена степен на възвращаемост на капитала, съобразена със спецификата на сектора и риска или липсата на риск, на който е изложен изпълнителят на договора за извършване на услуга от общ икономически интерес вследствие на намесата на компетентния орган. Предвижда се размерът на разумната печалба да бъде определен в договора за обществена услуга, което осигурява предварителна яснота, правна сигурност и предвидимост за страните, като същевременно не допуска включването на печалба, която би довела до свръхкомпенсация.
С чл. 3, ал. 6 се въвеждат гаранции за прозрачност и законосъобразност при определянето на размера на субсидията. Предвижда се използваните данни и извършените изчисления да бъдат проследими и проверими, като същевременно се гарантира, че размерът на субсидията не надвишава нетния финансов ефект от изпълнението на задължението за обществена услуга, увеличен с допустимата разумна печалба. По този начин се осигурява съответствие с принципите на Регламент (ЕО) № 1370/2007, предотвратява се предоставянето на необосновано публично финансиране и се създават условия за ефективно управление и контрол върху разходването на средствата от държавния бюджет.
С разпоредбата на чл. 4, ал. 1 се определя основният принцип за изчисляване на компенсацията за изпълнение на тарифните задължения, като нейният размер се обвързва с действително извършените превози на пътници, които по силата на нормативен акт имат право на безплатни или с намалени цени пътувания. Разпоредбата гарантира, че компенсацията се определя въз основа на обективно установими данни за реално предоставената транспортна услуга, което осигурява точност при определянето на дължимото публично финансиране, прозрачност при разходването на бюджетните средства и ефективен последващ финансов контрол. По този начин се осигурява възстановяване на приходите, които превозвачът не е реализирал поради изпълнението на нормативно установените тарифни задължения, при спазване на принципите на Регламент (ЕО) № 1370/2007.
С чл. 4, ал. 2 се определя обхвата на компенсацията за изпълнение на тарифните задължения, като се предвижда тя да покрива намалените приходи на изпълнителя на договора за извършване на услуга от общ икономически интерес, възникнали вследствие на прилагането на нормативно установените социални транспортни облекчения. Разпоредбата осигурява обективно определяне на размера на компенсацията и съответствие между предоставеното публично финансиране и реално възникналите финансови последици от изпълнението на тарифните задължения.
С чл. 4, ал. 3 се въвежда изискване компенсацията да се изплаща само след представяне на документи и данни, удостоверяващи по проверим и проследим начин извършените превози и размера на намалените приходи. Разпоредбата създава необходимите гаранции за прозрачност, отчетност и ефективен финансов контрол при разходването на средствата от държавния бюджет, като същевременно осигурява възможност за проверка на законосъобразността и правилността на извършените изчисления и предотвратява изплащането на необосновани компенсации.
С разпоредбата на чл. 5 се въвеждат основните гаранции за прозрачност, отчетност и контрол при предоставянето на субсидиите и компенсациите за изпълнение на услуги от общ икономически интерес за превоз на пътници с железопътен транспорт.
В чл. 5, ал. 1 се предвижда задължение изпълнителят да води отделна счетоводна отчетност за дейностите, извършвани в изпълнение на договора за обществена услуга. Изискването има за цел да осигури ясно разграничаване между приходите, разходите, активите и пасивите, свързани с обществената услуга, и тези по останалите дейности на превозвача. Отделната счетоводна отчетност е необходима предпоставка за правилното определяне на размера на субсидиите и компенсациите, за проследимостта на използваните финансови данни и за недопускане на кръстосано субсидиране между обществената услуга и други стопански дейности на превозвача.
С чл. 5, ал. 2 се въвежда задължение за ежегодна проверка на предоставените субсидии и компенсации, с оглед установяване на съответствието им с действително извършените разходи, реализираните приходи и условията на договора за обществена услуга. Предвиденият механизъм осигурява последващ контрол върху размера и основанието за предоставяне на публичното финансиране и създава условия за своевременно установяване на несъответствия.
Разпоредбата на чл. 5, ал. 3 регламентира последиците при установяване на свръхкомпенсация, като се предвижда задължение за възстановяване на недължимо получените средства в срок, определен от възложителя.С тази разпоредба се гарантира спазването на принципа, че предоставеното публично финансиране не може да надвишава размера, необходим за изпълнение на възложеното задължение за обществена услуга, като се осигурява защита на обществения финансов интерес и се предотвратява предоставянето на необосновано икономическо предимство.
С разпоредбата на чл. 6 се осигурява съответствие на параметрите, въз основа на които се изчислява компенсацията, естеството и обема на предоставените изключителни права, както и механизмите за разпределение на приходите и разходите с изискванията на чл. 4 от Регламент (ЕО) № 1370/2007. Целта е да се гарантира прозрачност и предвидимост на финансовите условия, свързани с изпълнението на задължението за обществена услуга, както и да се осигури ясно определяне на икономическите параметри, които имат значение за размера на предоставяното публично финансиране.
С разпоредбата на чл. 7, ал. 1 се регламентира начинът за определяне на размера на субсидията за компенсиране на задължението за превоз на пътници чрез прилагане на принципа на нетния финансов ефект. В съответствие с Регламент (ЕО) № 1370/2007 при определянето на нетния финансов ефект се отчитат разходите, извършени във връзка с наложеното задължение или група задължения за извършване на обществени услуги, от които се приспадат положителните финансови резултати, реализирани в рамките на мрежата, експлоатирана при изпълнението на съответното задължение, както и тарифните приходи и другите постъпления, реализирани при изпълнението му, като към получения размер може да бъде добавена разумна печалба.
Въвеждането на формула за определяне на нетния финансов ефект създава, прозрачен и проверим механизъм за определяне на размера на субсидията и осигурява отчитането както на финансовата тежест, произтичаща от изпълнението на възложената обществена услуга, така и на финансовите ползи и приходите, свързани с нейното изпълнение. По този начин се гарантира, че публичното финансиране е ограничено до необходимия размер за компенсиране на финансовия ефект от изпълнението на задължението за обществена услуга, при отчитане на допустимата разумна печалба, без да се допуска свръхкомпенсация.
С чл. 7, ал. 2 се регламентира начинът за определяне на размера на компенсацията за изпълнение на тарифното задължение чрез използването на обективни и предварително определени показатели – приложимата публична тарифа, включително железопътните карти, специалните условия, отстъпките и намаленията, определени с нормативен акт, нормативно определения процент на намаление за съответната категория правоимащи лица и действителния брой извършени пътувания. Предвидената формула осигурява единен подход при изчисляването на компенсацията, прозрачност на методиката и възможност за проверимост на определения размер на публичното финансиране.
С чл. 7, ал. 3 се установява принципът, че размерът на компенсацията се определя въз основа на действително извършените пътувания, приложимата публична тарифа и нормативно определения размер на намалението, при спазване на изискванията на Регламент (ЕО) № 1370/2007 относно недопускането на свръхкомпенсация. Разпоредбата гарантира, че компенсацията възстановява единствено финансовите последици от изпълнението на нормативно установените тарифни задължения, без да се допуска предоставяне на публични средства над необходимия размер.
С чл. 7, ал. 4 се урежда взаимовръзката между компенсацията за изпълнение на тарифните задължения и субсидията за компенсиранена задължението за обществена услуга, като се предвижда изплатената компенсация да се включва в приходите на изпълнителя на услугата от общ икономически интерес при определянето на размера на субсидията. Разпоредбата гарантира, че при изчисляването на нетния финансов ефект се отчитат всички приходи, реализирани във връзка с изпълнението на обществената услуга, включително получените компенсации за нормативно установените транспортни облекчения. По този начин се предотвратява двойното финансиране на едни и същи финансови последици чрез различни механизми на публично финансиране и се осигурява съответствие с принципите на Регламент (ЕО) № 1370/2007 относно прозрачност, пропорционалност, и недопускане на свръхкомпенсация.
С разпоредбата на чл. 8, ал. 1 се урежда възможността възложителят да предостави на изпълнителя на услуга от общ икономически интерес за превоз на пътници с железопътен транспорт подвижен състав за изпълнение на услугата или средства за неговото закупуване при спазване на изискванията на Регламент (ЕО) № 1370/2007. Предоставянето на подвижен състав или на средства за неговото придобиване представлява форма на публична подкрепа, която следва да бъде отчетена при определянето на финансовия ефект от изпълнението на възложеното задължение, поради което изрично се предвижда предприемането на мерки за недопускане на свръхкомпенсация.
С оглед гарантиране на целевото използване на предоставения публичен ресурс се предвижда закупеният със средства от капиталов трансфер подвижен състав да се използва единствено за извършване на превози от общ икономически интерес, възложени по реда, посочен в наредбата. Ограничението има за цел да осигури пряка връзка между предоставеното публично финансиране и изпълнението на услугата от общ икономически интерес и да предотврати използването на придобитите с публични средства активи за дейности извън обхвата на възложената обществена услуга. По този начин се създават гаранции за целево и прозрачно използване на публичните средства и за недопускане на предоставянето на необосновано икономическо предимство.
С изискванията по чл. 8, ал. 2, т. 1–3 се осигуряват счетоводно разграничаване между обществената услуга и останалите дейности на изпълнителя, правилно разпределяне на активите и фиксираните разходи в съответствие с приложимите счетоводни стандарти и недопускане на отнасяне към услугата от общ икономически интерес на разходи и разумна печалба, свързани с други дейности. Същевременно се изключва възможността приходите и публичните плащания, предназначени за финансиране на обществената услуга, да бъдат прехвърляни към други сектори от дейността на изпълнителя. По този начин се създават гаранции срещу кръстосано субсидиране и се осигурява достоверна основа за определяне и последващ контрол на размера на субсидията.
С разпоредбата на чл. 9 се регламентира изплащането и коригирането на субсидията за компенсиранена задължението за извършване на услуга от общ икономически интерес за превоз на пътници с железопътен транспорт, като се създава механизъм за съобразяване на предоставеното публично финансиране с действителното изпълнение и обема на възложената обществена услуга.
С чл. 9, ал. 1 се урежда редът за изплащане на субсидията за компенсиране на задължението за извършване на услуга от общ икономически интерес за превоз на пътници с железопътен транспорт. Предвижда се изплащането на приетата и утвърдена от възложителя субсидия да се извършва на части съгласно изготвен годишен график в рамките на определения със Закона за държавния бюджет на Република България . 
С разпоредбата на чл. 9, ал. 2 се въвежда задължение изпълнителят да предостави разчети за  необходимата субсидия в сроковете за изготвяне на средносрочната бюджетна прогноза и на проекта на Закон за държавния бюджет на Република България за съответната година, като по този начин предоставянето на публичните средства се обвързва с действителното изпълнение на възложеното задължение и се осигурява  предвидимост на плащанията и възможност за текущ контрол върху използването на средствата.
 С разпоредбата на чл. 9, ал. 3 предвижад задължение за възложителя да представи мотивирано предложение в Министерство на финансите за размера на субсидиите за компенсиране на задължението за превоз на пътници. 
Разпоредбата на чл. 9, ал. 4 създава възможност за изпълнителя да предлага намаления в обема на превозите предвидени за съответната година. 
Разпоредбата на чл. 9, ал. 5 урежда възможността при трайно ограничаване на обема на предоставяните железопътни транспортни услуги възложителят да коригира размера на месечно изплащаната субсидия. По този начин се осигурява съответствие между предоставяната финансова компенсация и реално извършваната услуга.
С чл. 9, ал. 6 се въвежда механизъм за ежегодно коригиране годишната субсидия за компенсиране на услуга от общ икономически интерес от възложителя след приключване на годишните финсови отчети и след извършване на проверка за съответствие с условията на договора за обществена услуга и с изискванията на Регламент (ЕО) № 1370/2007. По този начин се осигурява съпоставяне на предоставеното през съответната година публично финансиране с действителните финансови параметри на изпълнената обществена услуга и се създават условия за определяне на размера на субсидията въз основа на проверими отчетни данни.
В случаите, когато в резултат на извършената проверка се установи необходимост от доплащане, се предвижда необходимите средства да бъдат предложени за планиране със закона за държавния бюджет в рамките на бюджетната процедура. С това се осигурява съответствие между установената необходимост от допълнително финансиране и приложимия ред за планиране и разходване на бюджетните средства.
С чл. 9, ал. 7 се предвижда възможност за извършване на текущи корекции в размера на субсидията при промяна на размера на възложените услуги за превоз на пътници от общ икономически интерес. Разпоредбата има за цел да осигури съответствие между обема на фактически възложената обществена услуга и размера на публичното финансиране, предоставяно за нейното изпълнение. По този начин се създава възможност размерът на субсидията да бъде адаптиран при промяна на параметрите на възлагането, без да се изчаква приключването на финансовата година, като същевременно се запазват принципите на прозрачност, пропорционалност и недопускане на свръхкомпенсация.
С чл. 10, ал. 1 се определя основният подход за установяване на пазарна неефективност в железопътния транспорт. Предвижда се пазарната неефективност да е налице, когато при условията на свободна конкуренция не може да бъде осигурено устойчиво предоставяне на железопътни превозни услуги в обем и качество, необходими за удовлетворяване на обществения интерес. По този начин наличието на пазарна неефективност се свързва не единствено с икономическата рентабилност на съответната услуга, а с обективната невъзможност пазарът самостоятелно да осигури необходимото ниво на транспортно обслужване.
С чл. 10, ал. 2 се предлага  установяването на пазарната неефективност да се извършва въз основа на комплексна оценка на икономически, транспортни, социални и екологични показатели. Комплексният характер на оценката има за цел да гарантира, че необходимостта от публична намеса се установява след анализ на всички относими обстоятелства и не се основава изолирано на отделен икономически или финансов показател.
С чл. 11 се определят основните обстоятелства, които следва да бъдат анализирани при извършването на оценката за наличие на пазарна неефективност. Анализът обхваща характеристиките на търсенето и предлагането на железопътни превозни услуги,  наличието на ефективна конкуренция и възможността съответната услуга да бъде предоставяна при икономически обосновани условия без публична намеса.
При оценката се отчита и наличието на алтернативни видове обществен транспорт и способността им да осигурят равностойно транспортно обслужване, както и въздействието на евентуалното ограничаване или преустановяване на железопътната услуга върху транспортната достъпност, регионалното развитие, териториалната свързаност, социалното включване и околната среда. По този начин оценката не се ограничава до финансовата жизнеспособност на отделната железопътна услуга, а отчита и по-широките обществени последици от липсата на съответното транспортно обслужване.
С чл. 12 се определят минималните показатели, които се използват при оценката за наличие на пазарна неефективност. Предвидените показатели позволяват оценката да бъде основана на обективни и проверими данни относно търсенето на услугата, реализираните приходи и разходите за нейното предоставяне, както и относно качеството и надеждността на транспортното обслужване.
Предвижда се показателите да се оценяват за период не по-кратък от  пет последователни години, освен когато естеството на услугата не позволява това. Използването на данни за по-продължителен период има за цел да ограничи влиянието на временни изменения и да позволи установяването на устойчиви тенденции в търсенето, икономическите резултати и качеството на предоставяната услуга. Предвиденото изключение осигурява възможност за извършване на оценка и в случаите, когато поради характера или продължителността на предоставяне на конкретната услуга не са налични данни за пълния петгодишен период.
С чл. 13 се определят кумулативните условия, при наличието на които може да бъде установена пазарна неефективност. Изисква се едновременно приходите от продажба на превозни документи да не покриват оперативните разходи, да е налице липса или недостатъчност на пазарното предлагане на съответната услуга, доказана обществена необходимост от предоставянето ѝ, невъзможност услугата да бъде осигурена при пазарни условия без публична намеса.
Кумулативният характер на условията създава гаранция, че пазарна неефективност няма да бъде установявана единствено поради икономическата непривлекателност на дадена услуга, а само когато наред с недостатъчното пазарно предлагане е налице доказана обществена необходимост. По този начин публичната намеса се обвързва с установена необходимост от осигуряване на транспортно обслужване, което не може да бъде предоставено в необходимия обем и качество посредством пазара.
С чл. 14 се въвеждат отрицателни критерии, които не могат самостоятелно да обосноват наличието на пазарна неефективност. Предвижда се реализирането на счетоводна загуба, ниската рентабилност или временният спад в пътникопотока или обема на превозите да не представляват сами по себе си достатъчно основание за установяване на пазарна неефективност.
Разпоредбата има за цел да разграничи трайната неспособност на пазара да осигури обществено необходимата транспортна услуга от временни, конюнктурни или специфични за конкретния оператор финансови резултати. По този начин се предотвратява обосноваването на публична намеса единствено с неблагоприятното финансово състояние или резултат от предоставянето на дадена услуга и се гарантира, че наличието на пазарна неефективност се установява въз основа на комплексната оценка и условията, предвидени в предходните разпоредби.
С чл. 15 се установяват основните принципи, при които се осъществява контролът – прозрачност, проследимост, пропорционалност и недопускане на свръхкомпенсация. Изричното им закрепване осигурява единен подход при прилагането на контролните механизми и гарантира, че проверките и последващите финансови корекции се извършват въз основа на обективни и проверими данни и са съразмерни с установените несъответствия.
С чл. 16 се определят предметът и основните направления на контролната дейност на възложителя. Контролът обхваща действително извършените и допустими разходи, реализираните приходи от обществената услуга, правилното разпределение на общите разходи между обществената услуга и останалите дейности на изпълнителя, наличието на двойно финансиране, недопускането на свръхкомпенсация и фактическото изпълнение на услугата с необходимото качество и честота. По този начин се създава цялостна основа за проверка на финансовите елементи, формиращи размера на субсидията.
С чл. 17 се уреждат задълженията на изпълнителя за предоставяне на отчетни данни и документи, необходими за осъществяването на контрола, както и за осигуряване на отделна и проследима счетоводна отчетност на приходите и разходите, свързани с обществената услуга. Предвидените изисквания осигуряват необходимата информационна основа за проверка на размера и използването на субсидията и позволяват да бъде установена пряката връзка между отчетените финансови показатели и изпълнението на възложеното задължение за обществена услуга.
С чл. 18 се въвежда механизъм за ежегодна последваща проверка на предоставената субсидия след приключване на финансовата година. Въз основа на действително извършените разходи, реализираните приходи и установения нетен финансов ефект се определя окончателният размер на субсидията, като при необходимост предоставеното финансиране се коригира. По този начин се осигурява съответствие между предварително предоставените средства и действителните финансови последици от изпълнението на обществената услуга и се създава ефективен механизъм за предотвратяване на свръхкомпенсация.
С чл. 19 се уреждат последиците при установяване на свръхкомпенсация или недопустимо финансиране. Предвижда се възложителят да определи размера на средствата, които подлежат на възстановяване, а изпълнителят да възстанови недължимо получените средства в срока и по реда, определени в договора за обществена услуга. Разпоредбата осигурява възстановяването на публичен ресурс, предоставен извън допустимите граници на финансирането, и представлява съществена гаранция за защита на публичните средства и за спазване на изискванията на Регламент (ЕО) № 1370/2007.
С чл. 20 се предвижда възможност възложителят да извършва проверки на място и да възлага независим финансов одит на отчетите на изпълнителя, свързани с обществената услуга и предоставената субсидия. Тези способи допълват документалния контрол и позволяват проверка на достоверността, пълнотата и съответствието на отчетените данни с фактическото изпълнение на възложената услуга.
Прилагането на наредбата няма да изисква допълнителни бюджетни средства извън предвидените в държавния бюджет средства за финансиране на обществени превозни услуги с железопътен транспорт. Прилагането на наредбата няма да доведе до финансиви разходи за железопътните превозвачи, потенциални изпълнители на договор за възлагане на задължение за извършване на услуга от общ икономически интерес за превоз на пътници с железопътен транспорт.
Наредбата за условията и реда за определяне на размера и разпределението на субсидиите и компенсациите, както и критериите за установяване на пазарна неефективност в железопътния транспорт е необходима за практическото прилагане на Закона за обществения транспорт в частта относно финансирането на услугите от общ икономически интерес за превоз на пътници с железопътен транспорт. С приемането на наредбата ще се създаде ясна, прозрачна и предвидима нормативна рамка за определянето, разпределението и изплащането на субсидиите и компенсациите, както и за осъществяването на контрол върху тяхното предоставяне. 
Проектът е в съответствие с правото на Европейския съюз С проекта на наредба се осигурява прилагането на изискванията на Регламент (ЕО) № 1370/2007, поради което е изготвено становище на Работна група № 9 „Транспортна политика“ към Съвета по европейските въпроси. С проекта не се въвеждат изисквания на директиви на Европейския съюз, поради което не е изготвена таблица за съответствие с правото на Европейския съюз.
В изпълнение на чл. 26, ал. 2 – 4 от Закона за нормативните актове проектът на наредбата, заедно с доклада към него, съдържащ мотивите за изготвянето на проекта, ще се публикува за провеждане на обществени консултации на интернет страницата на Министерството на транспорта и съобщенията и на Портала за обществени консултации към Министерския съвет, като резултатите от проведените консултации ще бъдат отразени в справка.
